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Tornelli

La serie intitolata Tornelli propone tre progetti site-specific – volutamente paradossali – inerenti alla regolazione 
degli accessi a piazza San Marco. Il materiale di ricerca è tratto dall’informazione giornalistica circolata attorno alla 
possibile entrata in scena di alcuni tornelli nei principali accessi alla città di Venezia. Ogni progetto è presentato 
attraverso due immagini, viste e schemi ex tempore immersi in una luce nera, che tratteggiano le strutture ed il loro 
funzionamento. Ognuna di esse imposta quindi una specifica postura o comportamento che il visitatore dovrà assu-
mere. Pensata come un discorso per immagini, la serie riflette sul carattere teatrale del dispositivo tornello, il cui 
effetto dissuasore pare più efficace a livello comunicativo anziché pratico. Tracce di progetti destinati a non realiz-
zarsi ridisegnano senza posa i profili della città, la cui immagine è apparentemente consegnata a ritratti atemporali.

Turnstiles

The series entitled Turnstiles proposes three site-specific projects – intentionally paradoxical – concerning the 
regulation of Piazza San Marco’s access. The research material is taken from newspaper articles that reported 
the possible establishment of some turnstiles at the main entrances to the city of Venice. Each project is present-
ed through two images – views and ex tempore schemes both immersed in black light – which outline the struc-
tures and their mode of operation. Each one of them sets up a specific posture or behavior that the visitor must 
assume. The series – conceived as a visual discourse – reflects on the theatrical nature of the turnstile device, 
whose bollard effect seems to be more effective on a communicative rather than practical level. Traces of unreal-
ized projects relentlessly redesign the profiles of the city, whose image is apparently bound to timeless portraits.
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Vesper è una rivista scienti!ca semestrale, multidiscipli-
nare e bilingue, si occupa delle relazioni tra forme e pro-
cessi del progetto e del pensiero. Ponendo lo sguardo al 
crepuscolo, quando la luce si confonde con il buio e l’og-
getto illuminante non è più visibile, Vesper intende leg-
gere l’atto progettuale seguendo e rendendo evidente il 
moto della trasformazione. Pitagora identi!cò nel pianeta 
Venere sia la stella della sera (Hesperos) che quella del mat-
tino (Phosphoros), i due nomi si riferiscono allo stesso astro 
ma posto in condizioni temporali di"erenti. Vesper dichia-
ra quindi una posizione più che un oggetto e privilegia il 
situarsi che ne pro!la lo statuto. Non è qui accesa la luce 
tagliente dell’alba, che promette giorni completamente 
nuovi e alti sol dell’avvenire, ma quella che fa intravedere 
nella penombra una possibilità nell’esistente. 

Richiamando e rinnovando la tradizione delle riviste car-
tacee italiane, Vesper ospita un paesaggio articolato di moda-
lità narrative, accoglie forme di scrittura e stili di"erenti, 
privilegia l’intelligenza visiva del progetto, dell’espressio-
ne gra!ca, dell’immagine e delle contaminazioni tra lin-
guaggi. La rivista è pensata nella sua successione di numeri 
tematici come discorso sulla contemporaneità, nello spa-
zio di ogni singolo numero è articolata in un insieme di 
rubriche che gettano luci di"erenti sul tema. Nel proce-
dere delle diverse sezioni – editoriale, citazione, proget-
to, racconto, lezione, saggio, inserto, traduzione, archivio, 
viaggio, ring, tutorial, dizionario – mutano i riverberi tra 
idee e realtà, si accende l’intreccio tra evidenze concrete e 
loro potenzialità, potenziali trasformativi, immaginari. Le 
rubriche sono pensate non per aggiornare istantaneamente 
ma per indagare condizioni progettuali e per fornire stru-
menti e materiali dall’ombra lunga. 

Vesper
Journal of Architecture, Arts & Theory

Vesper is a six-monthly, multidisciplinary and bilingual sci-
enti!c journal which deals with the relationships between 
forms and processes of thought and of design. Gazing into 
the dusk, when light slowly merges with darkness and the 
illuminating object is no longer visible, Vesper aims to inter-
pret the act of designing through tracing and revealing the 
movement of transformation. Pythagoras identi!ed in the 
planet Venus both the evening star (Hesperos) and the morn-
ing star (Phosphoros), assigning the two names to the same 
star observed in di"erent temporal conditions. Vesper thus 
states a perspective rather than an object, privileging the 
condition that de!nes its status. Rather than the sharp 
light of dawn, heralding a brand-new day and promising a 
brighter future, it is the twilight that allows you to have a 
glimpse at the potential of what is already there.

Following the tradition of Italian paper journals, Vesper 
revives it by hosting a wide spectrum of narratives, wel-
coming di"erent writings and styles, privileging the visual 
intelligence of design, of graphic expression, of images and 
contaminations between di"erent languages. The jour-
nal is conceived as a series of thematic issues that build a 
discourse on the contemporary. Each issue is divided into 
sections that o"er a range of diverse perspectives on the 
theme analysed: editorial, quote, project, tale, lecture, essay, 
extra, translation, archive, journey, ring, tutorial, dictionary. 
Throughout the di"erent sections, reverberations between 
ideas and reality change, connections emerge between tan-
gible facts and their potentials, transformative prospects, 
collective perception. The principal aim of these sections is 
not to provide instant news, but to o"er an in-depth investi-
gation of di"erent instances of design and to provide tools 
and materials that have a long-lasting e"ect.
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Riccardo Miotto

TORNELLI
Nel 2017 la stampa locale e nazionale riportava l’urgenza 
di limitare gli accessi alla città di Venezia. Una restrizione 
della libera circolazione delle persone come extrema ratio 
agli e"etti del turismo di massa sembrava annunciare  
un cambiamento epocale del concetto di spazio pubblico.  
Il dibattito sul tema non poteva che produrre scenari  
e polemiche di grande fertilità per una serie di immagini 
amaramente ironiche: Venezia sotto assedio permanente.

Attorno a piazza San Marco sono organizzati tre accessi 
controllati e nominati come le fermate di una metropolitana 
o gli ingressi a uno stadio: Orologio, Olivetti, Procuratie 
Nuovissime. Ognuno di essi è gestito da un tornello, 
dispositivo architettonico site-speci!c. I tre tornelli impostano 
tre di"erenti posture e modalità d’incedere: prostrarsi  
a spiare da uno spioncino, strisciare lungo fenditure 
claustrofobiche, procedere carponi al buio. Ciascun progetto, 
concepito come un’architettura nera e ostile, comporta 
un’esperienza spaziale forse di forte disagio e frustrazione.

Come installazione temporanea alcuni tornelli sono 
e"ettivamente entrati in scena nella primavera del 2018. 
Oltre i limiti !sici e le !nzioni della città, Venezia come 
sostanza intellegibile resta disponibile e impenetrabile.
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Riccardo Miotto, Tornello Procuratie Nuovissime, 2017. 
Monotipo | Monotype, 25 × 30 cm.
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Riccardo Miotto, Tornello Olivetti, 2017. 
Monotipo | Monotype, 25 × 30 cm.
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Riccardo Miotto, Tornello Orologio, 2017. 
Monotipo | Monotype, 25 × 30 cm.
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TURNSTILES

In 2017 both local and national press reported on the urgent 
need of limiting access to the city of Venice. A restriction 
of the free movement of people as a last resort to counter 
the impact of mass tourism ostensibly heralded an epochal 
change in the concept of public space. The debate on the 
subject could not fail to produce scenarios and controversies 
that inspired a wealth of bitter ironic images: Venice under 
permanent siege.

Around Piazza San Marco three controlled gates were 
installed, with names like subway stops or stadium gateway 
entrances: Orologio, Olivetti, Procuratie Nuovissime. Each 
featured a turnstile, a site-speci!c architectural structure. 
The three turnstiles set up three di"erent postures and 
gaits: visitors must bow down to spy through a peephole, 
creep through claustrophobic spaces, crawl in the dark. 
Each project, conceived as a black and hostile architecture, 
could involve a spatial experience arousing deep unease 
and frustration.

As a matter of fact, real turnstiles were temporarily intro-
duced in the spring of 2018. Beyond the physical limits 
and !ctions of the city, Venice as an intelligible substance 
remains accessible yet impenetrable.
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